
MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC 1.93" HEIGHT, BLACK

MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC   The Patent Pending Arisaka Trijicon
MRO Mount is designed for the Trijicon MRO optic.   The low profile, minimalist
design and 7075-T651 aluminum construction with MIL-A-8625 Type III hard coat
anodizing ensures strength and durability.   The Arisaka Trijicon MRO Mount is
available in 1.70" with tan hard coat anodizing. Many people find this height
provides the perfect balance between heads up orientation and enough
cheekweld to be consistent, which is evident in the rising popularity of 1.70"
scope mounts.   Each mount is CNC machined from 7075-T651 aluminum and
clear anodized hard coat 7075 that provides the tan color. Anodizing colors may
slightly vary from part to part and batch to batch, and is completely normal.
Includes all necessary screws and tools to attach optic to mount.  
Recommended torque values: Picatinny clamp - 50 inch lbs (5.7 Nm) Optic to
mount - 11.9 inch lbs (1.35 Nm) Weight: 1.70" - 3.0 oz Made in the USA.

Attributes

Name: MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC 1.93" HEIGHT, BLACK
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 430104527
Mfr. No.: OM-MRO-193-BK
Color: Black
Fits / Used For: Trijicon
Height: 1.93''
Weight: 3.1 lbs
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 89mm
UPC: 601557940254

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Arisaka Trijicon MRO
Halterung

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Arisaka Trijicon MRO Halterung entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihrer Trijicon MRO Optik zu bieten. Um die Sicherheit
und Leistung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Halterung nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie die Halterung und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Halterung nur mit der Trijicon MRO Optik.
Achten Sie darauf, dass die Halterung fest und sicher montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Überprüfen Sie die empfohlenen Drehmomentwerte:

PicatinnyKlemme 50 Inch lbs (5,7 Nm)
Optik zur Halterung 11,9 Inch lbs (1,35 Nm)

Vermeiden Sie übermäßige Kräfte beim Anziehen der Schrauben.
Verwenden Sie die Halterung nicht, wenn Sie nicht sicher sind, ob sie korrekt installiert ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Halterung:

Stellen Sie sicher, dass die Halterung und die benötigten Werkzeuge bereitliegen.
Montieren Sie die Halterung gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Ziehen Sie die Schrauben mit den empfohlenen Drehmomentwerten an.

Montage der Optik:

Platzieren Sie die Trijicon MRO Optik auf der Halterung.
Stellen Sie sicher, dass die Optik richtig ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Schrauben für die Optik mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die gesamte Montage auf Stabilität und Sicherheit, bevor Sie das Produkt verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Halterung und das Zubehör gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Recyceln Sie Materialien, wo immer möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler. Sie können sicherstellen, dass Sie die neuesten Informationen zu Sicherheit und Verwendung des Produkts
erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Wir empfehlen Ihnen, diese Richtlinien
sorgfältig zu befolgen, um eine sichere Verwendung der Arisaka Trijicon MRO Halterung zu gewährleisten. Vielen
Dank für Ihr Vertrauen in unser Produkt.
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Safety Instructions for MOUNT FOR TRIJICON MRO
OPTIC

Introduction
Thank you for purchasing the Mount for Trijicon MRO Optic. This manual provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before using the
mount.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are intact and free from damage before use.
Follow all installation instructions closely to avoid hazards.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mount for wear and tear, and replace if necessary.
If you experience any issues with the mount, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Only use the provided screws and tools for installation.
Ensure that the mount is securely attached to the optic before use.

Usage Precautions:

Do not exceed the recommended torque values during installation:
Picatinny clamp: 50 inch lbs (5.7 Nm)
Optic to mount: 11.9 inch lbs (1.35 Nm)
Avoid using the mount in extreme environmental conditions that could affect performance.

Maintenance Precautions:

Clean the mount regularly with a soft, dry cloth to maintain its integrity.
Do not use harsh chemicals or abrasive materials for cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools and screws provided with the mount.
Align the mount with the Trijicon MRO optic.
Securely attach the mount using the provided screws, ensuring that they are tightened to the
recommended torque values.
Doublecheck the alignment and ensure that the mount is stable before use.

Usage:

Once installed, adjust the optic as needed for your specific shooting requirements.
Always ensure that the optic is securely mounted before each use.
Regularly check the mount for signs of wear or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of the mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in general household waste.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or assistance regarding the Mount for Trijicon MRO Optic, please contact the manufacturer
or refer to the product packaging for additional support resources.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
Mount for Trijicon MRO Optic responsibly!
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Guide de sécurité pour le support Arisaka Trijicon
MRO

Introduction
Merci d'avoir choisi le support Arisaka Trijicon MRO. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'installer
et d'utiliser le support.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'optique Trijicon MRO.
Vérifiez régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait nuire à sa sécurité et à ses
performances.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation sécuritaire du produit, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Installation correcte : Suivez les instructions d'installation pour garantir que le support est correctement fixé
à votre optique.
Couple de serrage : Respectez les valeurs de couple recommandées lors de l'installation :

Pince Picatinny : 50 pouceslbs (5,7 Nm)
Optique au support : 11,9 pouceslbs (1,35 Nm)

Conditions environnementales : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très
élevées ou très basses, humidité excessive).
Inspection régulière : Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les vis fournies avec le support.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et dégagé.

Installation :

Placez le support sur la base de votre optique Trijicon MRO.
Fixez le support à l'optique à l'aide des vis fournies.
Utilisez un clé dynamométrique pour appliquer le couple de serrage recommandé.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le support est solidement fixé.
Ajustez la hauteur selon vos préférences (1,70" ou 1,93") si vous avez plusieurs options.
Utilisez le produit uniquement dans le cadre prévu et suivez les consignes de sécurité.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options locales de recyclage pour les matériaux en aluminium.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements techniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
l'entreprise ou contacter votre revendeur.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité et nous espérons que vous apprécierez
l'utilisation de votre support Arisaka Trijicon MRO.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mount Arisaka
Trijicon MRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mount Arisaka Trijicon MRO. Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo sicuro e
efficace con l'ottica Trijicon MRO. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
prestazioni ottimali e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Mount Arisaka Trijicon MRO sia utilizzato esclusivamente per l'ottica Trijicon MRO.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mount se noti danni visibili o se non è fissato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il mount sia installato in modo sicuro prima di utilizzare l'ottica.
Segui le raccomandazioni di coppia per il serraggio:

Morsetto Picatinny: 50 pollici lbs (5.7 Nm)
Ottica al mount: 11.9 pollici lbs (1.35 Nm)

Non superare mai le specifiche di coppia raccomandate per evitare danni.
Utilizza solo gli strumenti forniti per l'installazione e il fissaggio dell'ottica.
Non tentare di modificare o riparare il mount da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto: Assicurati che tutte le viti e gli strumenti necessari siano inclusi nella confezione.
Preparazione del Mount:

Scegli l'altezza desiderata (1.70" o 1.93") in base alle tue preferenze.
Verifica che il mount sia in buone condizioni prima dell'installazione.

Installazione:
Posiziona il mount sul rail Picatinny dell'arma.
Utilizza le viti fornite per fissare il mount in posizione.
Serrare le viti secondo le specifiche di coppia raccomandate.

Installazione dell'Ottica:
Posiziona l'ottica Trijicon MRO sul mount.
Fissa l'ottica utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia raccomandate.

Verifica Finale:
Controlla che il mount e l'ottica siano saldamente fissati.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano allentamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mount o i suoi componenti nell'ambiente.
Controlla presso il tuo comune o le autorità locali per le istruzioni di smaltimento specifiche.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il
prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare il Mount Arisaka Trijicon MRO in modo sicuro e responsabile. Grazie per
la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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MOUNT FOR TRIJICON MRO OPTIC Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Arisaka Defense Trijicon MRO kiinnityksen. Tämä ohje opastaa sinua turvallisessa käytössä,
asennuksessa ja huollossa. Huolehtimalla turvallisuudesta voit nauttia tuotteestasi ilman huolia.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kiinnitys on asennettu tukevasti ennen käyttöä.
Käytä suositeltuja vääntömomenteja asennuksessa:

Picatinnykiinnike: 50 tuumaa lbs (5.7 Nm)
Optiikka kiinnitykseen: 11.9 tuumaa lbs (1.35 Nm)

Vältä liiallista voimaa kiinnityksessä, sillä se voi vaurioittaa tuotetta.
Tarkista kiinnityksen ja optiikan kunto säännöllisesti käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja ruuvit mukana.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Aseta kiinnitys Picatinnyraiteelle.
Kiinnitä kiinnitys suositellulla vääntömomentilla.
Varmista, että kiinnitys on tukevasti paikallaan.

Optiikan Kiinnittäminen

Aseta optiikka kiinnitykseen.
Kiinnitä optiikka suositellulla vääntömomentilla.
Tarkista, että optiikka on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikan ja metallin kierrätyksestä.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmä turvallisuusilmoitusten ja mahdollisten tuotevetojen
osalta.

Kiitos, että valitsit Arisaka Defense Trijicon MRO kiinnityksen. Toivomme, että nautit tuotteestasi turvallisesti ja
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MOUNT FOR TRIJICON
MRO OPTIC

Introduktion
Tack för att du valt Arisaka Defense Mount för Trijicon MRO Optic. Denna produkt är designad för att ge en säker
och stabil montering av din Trijicon MROoptik. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitaget. Om skador upptäcks, avbryt användningen
omedelbart.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av fästet.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktiga miljöer som kan påverka dess funktion.
Använd fästet endast för avsett ändamål och i enlighet med de specifikationer som anges av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av fästet:

Se till att du har alla nödvändiga skruvar och verktyg till hands.
Placera fästet på den valda monteringsytan (Picatinnyskena).
Använd en momentnyckel för att åtdra Picatinnyklämman till 50 tum lbs (5.7 Nm).
Montera optiken på fästet och åtdra med ett vridmoment på 11.9 tum lbs (1.35 Nm).

Användning av fästet:

Kontrollera att optiken är korrekt installerad och att den sitter stadigt på fästet.
Justera höjden på fästet (1.70" eller 1.93") baserat på dina personliga preferenser för siktlinje och
komfort.

Underhåll:

Rengör fästet regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera fästet och optiken för eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Vid avfall av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Separera metallkomponenter från andra material när det är möjligt.
Återvinn produkten i enlighet med lokala bestämmelser för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller för att rapportera problem med produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Kontrollera alltid att du har korrekt kontaktinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
Arisaka Defense Mount för Trijicon MRO Optic.


